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vono essere effettuate tramite il Vs. Con-

cessionario e devono essere sempre

corredate dalle seguenti indicazioni:

- Tipo, modello e numero di matricola
dell'attrezzatura. Tali dati sono
stampigliati nell'apposita targhetta di cui
& dotata ogni attrezzatura (A pag. 7).

- Numero di codice della parte richie-
sta rilevabile dal catalogo ricambi. In
mancanza di tale numero, elencare il
numero di tavola e il relativo numero
di riferimento.

- Descrizione del particolare e quan-
tita richiesta.

- Mezzo di trasporto. Nel caso questa
voce non sia specificata, la Ditta
Costruttrice, pur dedicando a questo
servizio una particolare cura, non ri-
sponde di eventuali ritardi di spedizio-
ne dovuti a cause di forza maggiore.
Le spese di trasporto si intendono
sempre a carico del destinatario. La
merce viaggia a rischio e pericolo del
committente anche se venduta franco
destino.

N.B.: Il termine Destro o Sinistro indi-
cato nelle descrizioni, va inteso guardan-
do l'attrezzatura dal lato posteriore

INDICE DELLE TAVOLE
Gr. 3° punto e moltiplicatore .. Tav. 19/1
Corpo trasmissione e rotore.. Tav. 19/2

Gruppo rullo ...occvreeeeeeeee Tav. 19/3
Schema oleodinamico........... Tav. 19/4
Albero cardanico ....occccereennens Tav.13/31
Albero cardanico .......coeeee..... Tav.13/52
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Dealer and should always include the

Tollowing indications:

- Type, model and serial number of the
machine. These dafa are punched on
the oata plate (A page 7) with which
every implement is equijpped.

- Code number of the required spare
part. This will be found in the spare
parts catalogue.

- Description of the part and required
quantity.

- Table number

- Means of dispatch. /f this /fem is not

Indicated, the Manuiacturer, while dedi-
cating particular care fo this service,
shall not be held responsible for delays
in delivery caused by cases of force
majeure.
Transport expenses shall always be at
the consignee’s charge. The goods
travel af the purchasers risk and peri
even when sold ex destination.

NOTE: The ferms Right orLeft indicated
in the descriptions refer to the implement
when viewed from the rear sice.

TABLE INDEX

3rd-point unit and overdrive . Tab. 19/7
Transmission box and rotor.. Tab. 192
RONES ULHE e 7ab. 79/3
Hyadraulic plant ..................... 7ab. 194
Cardan SHaft .........uuueeeun.... 7ab. 13/37
Cardan shaft . ... 1ab. 1352

Vertragshander bestellt werden. Bei der
Bestellung sind stets die folgenden An-
gaben zu machen:

- Typ, Modell und Serien-Nummer des
Geréts. Diese Daten stehen auf dem
Typenschild (A Seite 7), mit dem jedes
Geréat versehen ist.

Artikel Nr. der erforderlichen
Ersatzteile. Diese stehen im Ersatzteil-
Katalog.

Beschreibung des Ersatzteils und
die erforderliche Stiickzahl.
Tafelnummer

Versandmittel. Wenn dieser Punkt
nicht spezifiziert wird, haftet die Her-
stellerfirma nicht flir etwaigen Lieferver-
zug aufgrund hoherer Gewalt, auch
wenn er diesen Service besonders auf-
merksam abwickelt.

Die Frachtkosten gehen dagegen im-
mer zu Lasten des Empfangers. Die
Ware reist auf Gefahr und Risiko des
Auftraggebers, auch wenn Verkauf frei
Haus vereinbart worden ist.

Anm.: Die Begriffe rechts und links sind
so zu verstehen, dall man das Geréat von
der Rickseite aus betrachtet.

VERZEICHNIS DER TAFELN
Oberlenker und

Ubersetzungetriebe.............. Tafel 19/1
Antriebskasten und rotor ..... Tafel 19/2
Walzengruppen .....c..ccceeeeenee Tafel 19/3
Hydraulischer schaltplan ..... Tafel 19/4
Gelenkwelle . Tafel13/31
Gelenkwelle .......ccocoereennne Tafel13/52

Les commandes des piéces défachées
dolvent éfre effectuees par/intermeéciaire
de vofre Concessionnaire en précisant
Jes indications suivantes.

- Type, modéle et numéro de série de
la machine. Ces données sontgravées
suria plague didentification (A page 7)
oe chague outl.

- Numéro de code de Ia piéce détachée
indiqué sur le catalogue des piéces
oéiachees.

- Description de la piece et quantité
requise.

- Numéro de pilan

- Moyen d’expédition. S/ ceffe rubrigue

n'estpas indiguée, le Constructeur; bien
que soucleux de ce service, ne répond
pas des retards d'expédition pour des
causes oe force majeure.
Les frais de fransport sont toujours g la
charge du destinataire. La marchandise
voyage aux risques et péerils de fache-
feur méme si vendue franco de port.

N.B.: Le ferrme Droite ou Gauche inadi-
qué dans les descriplions estentendu en
regaraant fe broyeur par l'arriere.

INDEX DES PLANS
Gr 3e point et moftpplicateur. Plan 18/7
Boite de transmission ef

LOLOL e, Plan 19/2
Groupe roufeadu .................... Flan 79/3
Schema hydrauligue Plan 194
Arbre 8 cardans .................. Plan13/37
Arbre & cardans .................. Plani3/52

Los pedidos de repuestos deben efec-

tuarse mediante Concesionario y deben

incluir siempre las siguientes indicacio-
nes:

- Tipo, modelo y niimero de matricu-
la del equipo. Dichos datos estan im-
presos en la relativa placa (A pagina
7) presente en el equipo.

- Numero de cédigo de la parte reque-
rida presente en el catédlogo repues-
tos.

- Descripcion de la pieza y cantidad
requerida.

- Numero de ilustracion

- Medio de transporte. En caso que

este item no esté especificado, el Fa-
bricante, adn prestando las debidas
consideraciones para este aspecto, no
responde por eventuales retardos de
envio debidos a causas de fuerza
mayor.
Los gastos de transporte se conside-
ran siempre a cargo del destinatario.
La mercaderia viaja bajo riesgo y peli~
gro del comprador, incluso cuando se
vende franco destine.

NOTA: El termino Derecho o lzquierdo
indicado en las descripciones, se consi-
dera mirando el equipo desde el lado
posterior.

INDICE ILUSTRACIONES

Gr. 3° punto y multiplicador.. Tab. 18/1
Cuerpo trasmission y rotor... Tab. 19/2
Grrodillo .ecececererereereeens Tab. 19/3
Esquema hidraulico ............. Tab. 19/4
Arbol cardanico ......ccoceeeune.n. Tab.13/31
Arbol cardanico ........cccceeew.... Tab.13/52
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CODICE DESCRIZIONE DESCRIPTION BENENNUNG DESCRIPTION DESCRIPCION | Tav. 19/1
T10100168 PROTEZIONE CARDANO CARDAN PROTECTION GELENKWELLENSCHUTZ PROTECTION CARDAN PROTECCION CARDANICO
T37100108 COMPOSTO SUPP.PROT.CARDANO PROTECTION SUPPORT GELENKWELLENSCHUTZ HALTER SUPPORT PROTECTION CARDAN SOPORTE PROTECCION CARDANICO
T38100146 MANICOTTO PROTEZIONE P.D.F.1"3 P.T.0. PROTECTION ZAPFWELLENSCHUTZ P.T.O. MANCHON DE PROTECTION P.T.O. MANGUITO PROTECCION P.T.C.
00551037 SERIE DI GUARNIZIONI GASKET SET DICHTUNGSSATZ SERIE JOINTS SERIE JUNTAS
00551113 VITE TE.8G.M8X16 UNI 5739 BOLT M 6X16 SCHRAUBE M 6X16 VIS M 6X16 TORNILLO M 6X16
00651221 VITE TE.8G.M8X18 UNI 5739 BOLT M 8X16 SCHRAUBE M 8X18 VIS M 8X16 TORNILLO M 8X16
00551291 VITE M12X1,75X25 5739 8.8 ZG BOLT M 12X25 SCHRAUBEM 12X 25 VIS M12X25 TORNILLO M 12 X 25
00551548 VITE M10X1,256X 30 5740 8.8 ZG BOLT M 10X1,25X30 SCHRAUBE M 10X1,25X30 VIS M 10X1,25X30 TORNILLO M 10X1,25X30
00551592 VITE TE.8G.M12X1,25X20 UN] 5740 BOLT M 12X1,25X20 SCHRAUBE M 12X1,25X20 VIS M 12X1,25X20 TORNILLO M 12X1,25X20
00551600 VITE TE.8G.M12X40 UNI 5740 BOLT M 12X40 SCHRAUBE M 12X40 VIS M 12X40 TORNILLO M 12X40
00551622 VITE TE.8G.M14X1,5X45 UNI 5740 BOLT M 14X1,5X45 SCHRAUBE M 14X1,5X45 VIS M 14X1,5X45 TORNILLO M 14X1,5X45
00551758 VITE M14X1,5 X 70 BOLT M 14X1,5X70 SCHRAUBE M 14X1,5X70 VIS M 14X1,5X70 TORNILLO M 14X1,5X70
00552928 TAPPO PLUG VERSCHLUSSPFROPFEN BOUCHON FERMETURE TAPONCLAUSURA
00553410 DADO AUTOFRENANTE M10X1,25 SELF LOCKING NUT M10X1,25 880V SELBSTSP.MUTT. M10X1,25 980-V ECROU AUTOBL. M10X1,25 980-V DADQ AUTOBL. M10X1,25 980-V
00553412 DADO AUTOFR., M12X1,25 USM8 SELF LOCKING NUT M12X1,25 980V SELBSTSP.MUTT. M12X1,25 980-V ECROU AUTOBL. M12X1,25 980-V DADO AUTOBL. M12X1,25 980-V
00553510 DADO E.8S.M14X1,5 UNI 5587 NUT M14X1,5 MUTTER M14X1,5 ECROU M14X1,5 DADO M14X1,5
00553575 DADO AUT.A M42X3 SELF LOCKING NUT M42X3 SELBSTSPERR.MUTTER M42X3 ECROU AUTOBL. M42X3 DADO AUTOBL. M42X3
00553811 DADO AUTOBL. M12X1,25 UNI 7473 SELF LOCKING NUT M12X1,25 SELBSTSPERR.MUTTER M12X1,25 ECROU AUTOBL. M12X1,25 DADO AUTOBL. M12X1,25
00553832 GHIERA M30X1,5 GUP AUTCBL. SELF LOCKING NUT M30X1,5 SELBSTSP. NUTMUTTER M30X1,5 COLLIER AUTOBL. M30X1,5 VIROLAAUTOBL. M30X1,5
00554102 RONDELLA PIANA D.6 UNI 6592 PLANE WASHER D.6 SCHEIBED.& RONDELLED.& ARANDELADS
00554105 RONDELLA PIANA D.12 UN! 6592 PLANE WASHER D.12 SCHEIBE D.12 RONDELLE D.12 ARANDELAD.12
00554115 RONDELLA PIANA D.31 UN! 6592 PLANE WASHER D.31 SCHEIBE D.31 RONDELLE D.31 ARANDELA D.31
00554503 RONDELLA GROWER D.8 EXTRAP. GROWER WASHER D.8 SCHEIBE GROWER D.8 RONDELLE GROWER D.8 ARANDELA GROWER D.8
00554594 BOCCOLA D=85 D=80 L=60 AUTOLUB BUSHING D=85 D=80 L=60 BUECHSE D=85 D=80 L.=60 BOUCLE D=85 D=80 L=60 ARANDELA D=85 D=80 L=60
00554596 BOCCOLA*COL.BR D=40 D=30 L=30 BUSHING D=40 D=30 [=30 BUECHSE D=40 D=30 L=30 BOUCLE D=40 D=30 L=30 ARANDELA D=40 D=30 L=30
00555301 INGRASSATORE MBX1 DIRITTO A/t GREASE NIPPLE M6X1 SCHMIERERBUCHSE M8X1 GRAISSEUR M6X1 ENGRASADOR M8X1
00555320 INGRASSATORE 10X1 DIRITTO GREASE NIPPLE M10X1 SCHMIERBUECHSE M10X1 GRAISSEUR M10X1 ENGRASADOR M10X1
00555322 INGRASSATORE M10X1 GREASE NIPPLE M10X1 SCHMIERBUECHSE M10X1 GRAISSEUR M10X1 ENGRASADOR M10X1
00555511 COPIGLIAA SCATTO D.11 SPLIT PIN D.11 SPLINT D.11 GOUPILLE D.11 RODETE D.11
00555514 SPINOTTO SPLIT PIN BOLZEN GOUPILLE PERNO
07400201 MOLTIPLICATORE COMER GIRAFFA GEARBOX WECHSELGETRIEBEGEHAEUSE BOITE DE VITESSE CAJA CAMBIO
07400506 PERNO D=30 L=78 PIN D=30 =78 STIFT D=30 L=78 GOUJON D=30 L=78 PERNO D=30 L=78
07400507 COMP.PERNO D=30 L=60 PIN STIFT GOUJON PERNO
07400511 TERZO PUNTO GIRAFFA 3RD POINT 3. PUNKT 3EME POINT TERCER PUNTO
07400515 PERNO ATT.TIRANTE 3°/2°CAT. ZG PIN BOLZEN GOUJON PERNO
07400516 PERNO ATT.BARRE 3°/2°CAT. PIN FOR BAR STIFT VERB. SCHUTZHOLM GOUJON ATTELAGE BARRE PERNO ATAQUE BARRA
07400517 COMP.BIELLAATTACCO BARRE CONNECTING ROD FOR BAR PLEUELSTANGE VERB. SCHUTZHOLM BIELLE ATTELAGE BARRE BIELA ATAQUE BARRA
07400524 STAFFA DI BLOCCAGGIO MOLTIPL. LOCKING STIRRUP BLOCKIERUNGSBUEGEL ETRIER DE BLOCAGE ESTRIBO BLOQUEO
07400525 ROSETTA DI BLOCCAGGIO PLANE WASHER SCHEIBE RONDELLE ARANDELA
07400547 COMP. SUPPORTO SCATOLA BRACKET HALTERUNG SUPPORT SOPORTE
07400563 COMP. ATTACCO 3° PUNTO COMPLETE 3RD POINT 3. PUNKT KOMPLETT 3EME POINT COMPL. 3 PUNTO COMPL.

07400573 COMP. GIUNTO MOVIMENTAZIONE PTO SHAFT GELENKWELLE CARDAN CARDAN
07400588 COMP. MART.IDR.A=50 C=314 L6816 JACK SCREWASSY SPINDELVERSTELLUNGSTEIL VERIN MARTINETE
07400589 COMP.PERNO D=30 =179 PIN STIFT GOUJON PERNO
07400592 COMP.PERNO D=30 L=119 PIN STIFT GOUJON PERNO
07400584 COMP.PERNO D=30 =156 PIN STIFT GOUJON PERNO
07400596 COMP.PERNO D=30 L=150 PIN STIFT GOUJON PERNO
07400598 COMP.PERNO D=30 L=109 PIN D=30 L=108 STIFT D=30 L=109 GOUJON D=30 L=109 PERNO D=30 L=109
07400599 COMP.PERNO D=30 L=65 PIN STIFT GOUJON PERNO
07400901 MART.IDRAUL.A=85 C=282 L.=504,5 HYDRAULIC ADJUSTER HYDRAUL.SPINDELVERSTELLUNG MANIVELLE HYDRAULIQUE GATO HYDRAULICO
07400002 BIELLA INFERIORE LOWER CONNECTING ROD PLEUELSTANGE BIELLE BIELA
07400903 BIELLA SUPERIORE LOWER CONNECTING ROD PLEUELSTANGE BIELLE BIELA
07400810 ASTA D! SICUREZZA GIRAFFA TRANSPORTATION ROD TRANSPORTSTANGE BARRE DE TRANSPORT VARILLA DE TRANSPORTO
07400027 PARALLELOGRAMMA DX ARM ARM BRAS BRAZO
07400928 PARALLELOGRAMMA SX ARM ARM BRAS BRAZO
20100875 PERNO D.36 L.UTIL.128 PIN BOLZEN GOUJON PERNO
29100731 PIEDINO SUPPORT FRASE STANDER SUPPORT FRAISE SOPORTE FRESADORA
36200236 PERNO PIN BOLZEN GOUJON PERNO
63100551 FERMO GANCIO CARDANO LOCK BLOCKIERUNG ARRET PARADO
63112581 CATENELLA CHAIN KETTE CHAINE CADENA
67100538 GANCIO SOSTEGNO CARDANO SHAFT HOOK GELENKWELLE HALTER CROCHET CARDAN SOPORTE CARDAN
76100865 PERNO D=28 L=200 PIN D=28 L=200 STIFT D=28 L=200 GOUJON D=28 =200 PERNO D=28 (=200
\S Y,
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07400362
00554105
00553611

GF 160 - 07416401
GF 185 - 07418401
GF 210 - 07421401

L=90.5 -

GF 210 - 07421511

GF 160 - 07416940
GF 185 - 07418940
GF 210 - 07421940

GF 160 - 07416355
GF 185 - 07418355
GF 210 - 07421355

00551581

00553412
00553611

GF 160 - T16003002
GF 185 - T30003002
GF 210 - T30003002

GF 180 - 00558598 x 3
GF 185 - 210 - 00558598 x 4

GF 160 - 07416511

GF 185 - 07418511

GF 160 - T22003001
GF 185 - T16003005
GF 210 - 716003005

/

119005067

T19005066

L=93 -

14 - 03400405

00553308
00552810

00556225,
00557110
130004008
00556169

N\
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CODICE

T16003002
T16003005
T19005066
T19005067
T22003001
T24004000
T24004003
T30003002
T30004007
T30004008
T40005228
00551575
00551581
00551582
00551592
00551684
00552810
00552961
00553308
00553412
00853611
00553817
00554105
00555103
00555207
00655301
00555641
00556169
00556225
00557110
00857865
00557967
005585398
03400406
03400406
03400407
07400350
07400362
07400363
07400512
07400531
07416355
07416401
07416940
07416511
07418355
07418401
07418940
07418511
07421355
07421401
07421940
07421511

DESCRIZIONE

PULEGGIA SPB MOTRICE D=225 3V
PULEGGIADP=160 A4 GOLE
ALETTA PROTEZIONE L=83 ZPG
ALETTA PROTEZIONE L=80 ZPG
PULEGGIA ROTORE DP=180
ASSIEME INGRASSATORE

VITE FORATA PER INGRASSAGGIO
PULEGGIA ROTORE D=224 4V
SUPPORTO ROTORE DX
SUPPORTO ROTORE 8X

BOCCOLA PROTEZION!

VITE M12X1,25 X 25 5740 8.8 ZG
VITE TE.8G.M12X1,25X30 UNI 5740
VITE TE.8G.M12X1,25X35 UNI 5740
VITE TE.8G.M12X1,25X20 UNI 5740
VITE TE.8G.M20X1,56X120 UNI 5738
VITE TSPEI M8X1,25X30 5933 ZG
TAPPO TIPO GPN 985 PLT GIAL
DADO AUTOFR. M8X1,25 USM8 880-V
DADO AUTOFREN. M12X1,25 USM8
DADO AUTOBL. M12X1,25 UNI 7473
DADO AUT.B M20X1,5 7473
RONDELLA PIANA D.12 UNI 6592
ANELLO SEEGER D.100 UNI 7437
ANELLO SEEGER D.45 UNI 7435
INGRASSATORE M6X1 DIRITTO A/t
SPINA ELASTICA 5X28 UNI 6873
PARAOLIO 45X80X10

PARAQLIO 65X100X10
CUSCINETTO 21309 CC
CALETTATORE AUTOCENTR.45X80
CALETTATORE AUTOC. 33X80
CINGHIABC

MAZZA 14

COLTELLO 15AY

DISTANZIALE

CARTER COPRI TRASMISSIONE GF
SLITTADX

SLITTA 8X

STAFFA PROTEZIONE CARTER
COPRI ASOLA

COFANO POSTERIORE 160

COMP. ROTORE CON PERNI GF 1860
COMP. TELAIO GIRAFFA 160
PERNO CERNIERA BANDELLE GF 160
COFANO POSTERIORE 180

COMP. ROTORE CON PERNI GF 185
COMP. TELAIO GIRAFFA 185
PERNO CERNIERA BANDELLE GF 180
COFANO POSTERIORE 210

COMP. ROTORE CON PERNI GF 210
COMP. TELAIO GIRAFFA 210
PERNO CERNIERA BANDELLE GF 210

DESCRIPTION

DRIVING PULLEY

PULLEY

PROTECTION FLAP
PROTECTION FLAP

DRIVING PULLEY

GREASE NiPPLE

BOLT

DRIVING PULLEY

ROTOR SUPPORT

ROTOR SUPPORT

BUSHING

BOLT M 12X1,25X25

BOLT M 12X1,25X30

BOLT M 12X1,25X35

BOLT M 12X1,25X20

BOLT M 20X1,5X120

BOLTM8

PLUG

SELF LOCKING NUT M8X1,25 880V
SELF LOCKING NUT M12X1,25 980V
SELF LOCKING NUT M12X1,25
SELF LOCKING NUT M20X1,5
PLANE WASHER D.12

SEEGER RING D.100

SEEGER RING D.45

GREASE NIPPLE M&X1
ELASTIC PIN 5X28

OIL SEAL 45X80X10

OIL SEAL 85X100X10

BEARING

SELF LOCKING KEYNG 45X80
SELF LOCKING KEYNG 33X80
BELT

HAMMER 14

BLADE "Y" 18

BUSHING

CARTER

SKID DX

SKID 8X

STIRRUP PROTECTION CARTER
REAR LATERAL PANEL

REARE BONNET 160

ROTOR GF160

COMPLETE FRAME GF160
PROTECTION FLAP BAR GF180
REARE BONNET 180

ROTOR GF185

COMPLETE FRAME GF185
PROTECTION FLAP BAR GF185
REARE BONNET 210

ROTOR GF210

COMPLETE FRAME GF210
PROTECTION FLAP BAR GF210

BENENNUNG

ZIEHEN RIEMEN

SCHEIBE

SCHUTZWORNE
SCHUTZWORNE

ZIEHEN RIEMEN
SCHMIERNIPPEL

SCHRAUBE

ZIEHEN RIEMEN

ROTORHALTER

ROTORHALTER

BUECHSE

SCHRAUBE M 12X1,25X25
SCHRAUBE M 12X1,25X30
SCHRAUBE M 12X1,25X35
SCHRAUBE M 12X1,25X20
SCHRAUBE M 20X1,5X120
SCHRAUBEM 8
VERSCHLUSSPFRPFEN
SELBSTSP.MUTT. M8X1,25 880-V
SELBSTSP.MUTT. M12X1,25 980-V
SELBSTSPERR.MUTTER M12X1,25
SELBSTSPERR.MUTTER M20X1,5
SCHEIBE D.12

SEEGERRING D.100
SEEGERRING D.45
SCHMIERERBUCHSE M8X1
SPANNHUELSE 5X28
OELABDICHTUNG 45X80X10
OELABDICHTUNG 85X100X10
LAGER
SELBSTPERR.VERKEILEN 45X80
SELBSTPERR.VERKEILEN 33X80
SCHAUBE

SCHLEGEL 14

MESSER "Y" 15

BUECHSE

GEHAEUSE

KUFE DX

KUFE 8X

STEIGBUGEL SCHUTZ GEHAEUSE
HINTERE BLECH

HINTERE HAUDE 160

ROTOR GF160

KOMPL. RAHMEN GF160

DAS TURBAND STANGE GF160
HINTERE HAUDE 180

ROTOR GF185

KOMPL. RAHMEN GF185

DAS TURBAND STANGE GF185
HINTERE HAUDE 210

ROTOR GF210

KOMPL. RAHMEN GF210

DAS TURBAND STANGE GF210

DESCRIPTION

POULIE TIRANTE

POULIE

PALETTE DE PROTECTION
PALETTE DE PROTECTION
POULIE TIRANTE

GRAISSEUR

VIS

POULIE TIRANTE

SUPPORT ROTOR

SUPPORT ROTOR

BOUCLE

VIS M 12X1,25X25

VIS M 12X1,25X30

VIS M 12X1,25X35

VIS M 12X1,25X20

VIS M 20X1,5X120

ViSM8

BOUCHON FERMETURE
ECROU AUTOBL. M8X1,25 980-V
ECROU AUTOBL. M12X1,25 980-V
ECROU AUTOBL. M12X1,25
ECROU AUTOBL. M20X1,5
RONDELLE D.12

BAGUE SEEGER D.100

BAGUE SEEGER D.45
GRAISSEUR M8X1

GOUJON ELASTIQUE 5X28
BOURRAGE 45X80X10
BOURRAGE 65X100X10
ROULEMENT

EMBOITAGE AUOBL. 45X80
EMBOITAGE AUOBL. 33X80
COURROIE

MARTEAUX 14

COUTEAU "Y" 15

BOUCLE

CARTER

GLISSIERE DX

GLISSIERE 8X

ETRIER PROTECTION CARTER
CAPOT ARRIERE LATERAL
CAPOT POSTERIEURE 160
ROTOR GF160

CHASSIS COMPL. GF160

TIGE PALETTE PROTECTION GF160
CAPOT POSTERIEURE 180
ROTOR GF185

CHASSIS COMPL. GF185

TIGE PALETTE PROTECTION GF185
CAPQT POSTERIEURE 210
ROTOR GF210

CHASSIS COMPL. GF210

TIGE PALETTE PROTECTION GF210

DESCRIPCION| Tav. 19/2

ROLDANA DE TIRAR
ROLDANA

ALETA PROTECCION

ALETA PROTECCION
ROLDANA DE TIRAR
ENGRASADOR

TORNILLO

ROLDANA DE TIRAR
SOPCORTE ROTCR

SOPORTE ROTCR
ARANDELA

TORNILLO M 12X1,26X25
TORNILLO M 12X1,25X30
TORNILLO M 12X1,25X35
TORNILLO M 12X1,25X20
TORNILLO M 20X1,5X120
TORNILLO M 8

TAPON CLAUSURA

DADO AUTOBL. M8X1,25 980-V
DADO AUTOBL. M12X1,25 880-V
DADO AUTOBL. M12X1,25
DADO AUTOBL. M20X1,5
ARANDELAD.12

ANILLO SEEGER D.100
ANILLO SEEGER D.45
ENGRASADOR MéX1

ESPINA ELASTICA 5X28
JUNTA DE ACEITE 45X80X10
JUNTA DE ACEITE 65X100X10
COJINETE

ENSAMBLADURA AUTOBL. 45X80
ENSAMBLADURA AUTOBL. 33X80
CORREA

MARTILLO 14

CUCHILLO "Y" 15

ARANDELA

CARTER

PATIN DX

PATIN 8X

ESTRIBO PROTECCION CARTER
PLANCHA LATERALE

COFRE POSTERIOR 160
ROTOR GF180

TELAR COMPL. GF160
VARILLA BANDA GF160
COFRE POSTERIOR 180
ROTOR GF185

TELAR COMPL. GF185
VARILLA BANDA GF185
COFRE POSTERIOR 210
ROTOR GF210

TELAR COMPL. GF210
VARILLA BANDA GF210

\S




7~

00552961
00555315

00551582
07400604
00555206

00553412

‘ﬁ/ . GF 160 - 07416602
GF 185 - 07418602

30200572 GF 210 - 07421602

00554106

ooss7ost GF 16007416803
38100990 GF 185 - 07418603
3810099 GF 210 - 07421603

00551622

00553412

38100990
00557931

00553612,
00554106,
07400605
36200542




CODICE

00551582
00551622
00552961
00853412
00853612
00554106
00855206
00555315
00857931
07400604
07400605
07416602
07416603
07418602
07418603
07421602
07421603
36200542
38100990
38100992

DESCRIZIONE

VITE TE.8G.M12X1,25X35 UNI 5740
VITE TE.BG.M14X1,5X45 UNI 5740
TAPPO TIPO GPN 985 PLT GIAL
DADO AUTOFREN. M12X1,25 USM8
DADO AUTOBLOC. M14X1,5 UNI 7473
RONDELLA PIANA D.14 UNI 6592
ANELLO SEEGER D.40 UNI 7435
INGRASSATORE M8X1,25 DIRITTO
CUSCINETTO 6208 2RS

STAFFA DX SUPPORTO RULLO
STAFFA SX SUPPORTO RULLO
ASSIEME RULLO GF160+CR155
COMP.RASCHIARULLO GF 160
ASSIEME RULLO GF 185
COMP.RASCHIARULLO GF 185
ASSIEME RULLO GF210+CR210
COMP.RASCHIARULLO GF 210
VITE M12X1.25X30

GUARNIZIONE ELASTICA

FLANGIA PORTA CUSCINETTO

DESCRIPTION

BOLT M 12X1,25X35

BOLT M 14X1,5X45

PLUG

SELF LOCKING NUT M12X1,25 880V
SELF LOCKING NUT M14X1,5
PLANE WASHER D.14
SEEGER RING D.40

GREASE NIPPLE M8X1,25
BEARING 6208 SEE

RIGHT ROLLER SUPPORT
LEFT ROLLER SUPPORT
ROLLER GF180+CR155

SOIL SCRAPER GF160
ROLLER GF185+CR185

SOIL SCRAPER GF185
ROLLER GF210+CR210

SOIL SCRAPER GF210

BOLT M 12X1,25X30

GASKET

BEARING SUPPORT FLANGE

BENENNUNG

SCHRAUBE M 12X1,25X35
SCHRAUBE M 14X1,5X45
VERSCHLUSSPFRPFEN
SELBSTSP.MUTT. M12X1,25 980-V
SELBSTSPERR.MUTTER M14X1,5
SCHEIBE D.14

SEEGERRING D.40
SCHMIERBUECHSE M8X1,25
LAGER 6208 SEE

SCHUTZHOLM WALZE RECHTS
SCHUTZHOLM WALZE LINKS
WALZE GF160+CR155
ABSTREIFER GF160

WALZE GF185+CR155
ABSTREIFER GF185

WALZE GF210+CR210
ABSTREIFER GF210

SCHRAUBE M 12X1,25X30
DICHTUNG

LAGERFLANSCH

DESCRIPTION

VIS M 12X1,25X35

VIS M 14X1,5X45

BOUCHON FERMETURE

ECROU AUTOBL. M12X1,25 880-V
ECROU AUTOBL. M14X1,5
RONDELLE D.14

BAGUE SEEGER D.40
GRAISSEUR M8X1,25
ROULEMENT 6208 SEE
SUPPORT ROULEAU DROITE
SUPPORT ROULEAU GAUCHE
ROULEAU GF160+CR155
DECROTTOIR GF160

ROULEAU GF185+CR155
DECROTTOIR GF185

ROULEAU GF210+CR210
DECROTTOIR GF210

VIS M 12X1,25X30

JOINT

FLASQUE SUPPORT ROULEMENT

TORNILLO M 12X1,25X35
TORNILLO M 14X1,5X45

TAPON CLAUSURA

DADO AUTOBL. M12X1,25 880-V
DADO AUTOBL. M14X1,5
ARANDELAD.14

ANILLO SEEGER D.40
ENGRASADOR M8X1,25
COJINETE 6208 SEE

SOPORTE RODILLO DERECHO
SOPORTE RODILLO IZQUIERDO
RODILLO GF160+CR155
RASQUETA GF160

RODILLO GF185+CR155
RASQUETA GF185

RODILLO GF210+CR210
RASQUETA GF210

TORNILLO M 12X1,25X30
JUNTA

BRIDA SOPORTE COJINETE
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CODICE

00552253
00552266
00552341
00552448
00554820
07422801
07425801
07440801

DESCRIZIONE

GUARNIZIONE RAME 3/8" GAS
NIPPLO 3/8"1/4" GAS
TAPPQ DI CHIUSURA 1/2"

ADATTATORE A 90° ORIENT. 3/8"

FASCETTA NERA 9X350

TUBO IDR.MART.GF 12200
TUBO IDR.MART.GF 1.2850
TUBO IDR.MART.GF L4000

DESCRIPTION

COPPER WASHER 3/8" GAS
NIPLE 3/8"-1/4" GAS

COVER 1/2"

80° ADAPTOR

BLACK BAND

HYDRAULIC TUBE GF L2200
HYDRAULIC TUBE GF L2550
HYDRAULIC TUBE GF L4000

BENENNUNG

KUPFERSCHEIBE 3/8" GAS
NIPLE 3/8"-1/4" GAS
DECKEL 1/2"

PASSTUECK ¢0°
SCHWARZE BAND 9X350
HYDRAUL. ROHR GF L2200
HYDRAUL. ROHR GF L2550
HYDRAUL. ROHR GF L4000

DESCRIPTION

RONDELLE CUIVRE 3/8" GAS
NIPLE 3/8™-1/4" GAS
COUVERCLE 1/2"
ADAPTEUR 90°

BANDE NOIR 9X350

TUBE HYDRAUL. GF 2200
TUBE HYDRAUL. GF L2550
TUBE HYDRAUL. GF L4000

ARANDELA 3/8 GAS

NIPLE 3/8"-1/4" GAS

TAPA1/2"

ADAPTADOR 80°

CINTA

TUBO HYDRAULICO GF L2200
TUBO HYDRAULICO GF L2550
TUBO HYDRAULICO GF L4000
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CODICE

00551237
00551299
00551597
00553308
00553507
00553604
00554105
00570502
00570519
00570520
00570566
00570680
00571053
00571056
00571058
00571066
00571087
00571084
00571085
00571208
00571211
00572016
00572018
00572083
00572190
00572204
00572238
00572239
00572240

DESCRIZIONE

VITE TE.8G.M8X55 UNI5737

VITE TE.8G.M12X85 UNI 5737

VITE TE.8G.M12X1,25X110 UNI 5738
DADO AUTOFR. M8X1,25 USM8 880~V
DADO E.BS.M12X1,25 UNI 5587

DADO AUTOBLOCC. M12 UNI 7473
RONDELLA PIANA D.12 UNJ 8592
PULSANTE COMPLETO

DISCO DIATTRITO

CALOTTA COPRIFRIZIONE
PROTEZIONE COMPLETA
LIMITATORE A BULLONE

FORCELLA ATTACCO

FRIZIONE COMPLETA

CROCIERA COMPLETA

FORCELLA A FLANGIA

MOZZO SCANALATO

FORCELLA CON TUBQ INT. RILSANIZZ.
FORCELLA CON TUBO EST. RILSANIZZ.
DISCO DI PRESSIONE

MOLLA DI PRESSIONE

CARDANO GKN DISCHI3/8 Z6 LT L864
CARDANO GKN FISSO 3/8 Z6 LT L884
CARDANC GKN DISCHI3/8 Z8 LT L9689
CARDANO GKN B.TR. 3/8 Z6 LT L901
CARD.GKN

CROCIERA COMPL. TUBO INTERNO '
CROCIERA COMPL. TUBO ESTERNO
PROTEZIONE COMPLETA '

DESCRIPTION

BOLT M 8X55

BOLT M 12X85

BOLT M 12X1,25X110

SELF LOCKING NUT M8X1,25 980V
NUT M12X1,25

SELF LOCKING NUT M12
PLANE WASHER D.12
PUSHBUTTON ASSY

LINING

FRICTION PROTECTION COVER
PROTECTION ASSY

SHEAR PIN

LINKAGE FORK

CLUTCH ASSY

SPIDER ASSY

FLANGE FORK

SPLINED HUB

FORK WITH INTERNAL PIPE
FORK WITH EXTERNAL PIPE
PRESSURE DISC
PRESSURE SPRING
UNIVERSAL P T O SHAFT
UNIVERSAL P T O SHAFT
UNIVERSAL P T O SHAFT
UNIVERSAL P T O SHAFT
UNIVERSAL P T O SHAFT
FORK WITH INTERNAL PIPE
FORK WITH EXTERNAL PIPE
PROTECTION ASSY

BENENNUNG

SCHRAUBE M 8X55
SCHRAUBE M 12X65
SCHRAUBE M 12X1,28X110
SELBSTSP.MUTT. M8X1,25 980-V
MUTTER M12X1,25
SELBSTSPERR.MUTTER M12
SCHEIBE D.12
DRUCKKNOPF KOMPL.
KUPPLUNGSCHEIBE

HAUBE

KOMPL. SCHUTZ
SCHERSTIFT
GABELSTUECK

KOMPL. KUPPLUNG
GELENKKREUZ KOMPL.
GABELSTUECK M. FLANSCH
KEILNABE

GABELST. + AUSSENROHR
GABELST. + AUSSENROHR
DRUCKSCHEIBE
DRUCKFEDER
GELENKWELLE
GELENKWELLE
GELENKWELLE
GELENKWELLE
GELENKWELLE

GABELST. + AUSSENROHR
GABELST. + AUSSENROHR
KOMPL. SCHUTZ

DESCRIPTION

VIS M 8X55

VIS M 12X85

VIS M 12X1,25X110

ECROU AUTOBL. M8X1,25 980-V
ECROU M12X1,25

ECROU AUTOBL. M12
RONDELLE D.12

POUSSOIR COMPL.

DISQUE DE FROTTEMENT
CALOTTE COUVRE EMBRAYAGE
PROTECTION COMPL.

LIMITEUR

FOURCHE ATTELAGE
EMBRAYAGE COMPL.
CROISIERE COMPL.

FOURCHE AVEC FLASQUE
MOYEU CANNELE

FOURCHE AVEC TUBE INT.
FOURCHE AVEC TUBE EXTERIEUR
DISQUE DE PRESSION
RESSORT DE PRESSION

ARBRE A CARDAN

ARBRE A CARDAN

ARBRE A CARDAN

ARBRE A CARDAN

ARBRE A CARDAN

FOURCHE AVEC TUBE INT.
FOURCHE AVEC TUBE EXTERIEUR
PROTECTION COMPL.

TORNILLO M 8X55

TORNILLO M 12X85

TORNILLO M 12X1,25X110
DADO AUTOBL. M8X1,25 980-V
DADO M12X1,25

DADO AUTOBL. M12
ARANDELA D.12

PULSADOR COMPL.

DISCO FROTAMIENTO

TAPA EMBRAGUE
PROTECCION COMPL.
LIMITADOR

HORQUILLA ATAQUE
FRICCION COMPL.

CRUCETA COMPL.
HORQUILLA BRIDA

CUBO ACANALADO
HORQUILLA + TUBO INT.
HORQUILLA + TUBO EXTERNO
DISCO DE PRESION

MUELLE DE PRESION

ARBOL CARDANICO

ARBOL CARDANICO

ARBOL CARDANICO

ARBOL CARDANICO

ARBOL CARDANICO
HORQUILLA + TUBO INT.
HORQUILLA + TUBO EXTERNO
PROTECCION COMPL.

JJ
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CODICE

00572205
00572241
005872242
00572243
00572244
00572245
00572246

DESCRIZIONE

CARD.GKN (OPTIONAL)

FORCELLA COMPLETA DI PULSANTE'
CROCERA COMPLETA

FORCELLA DOPPIA + INGRASSATORE
FORCELLA +TUBO INTERNO +8PINA
FORCELLA +TUBO ESTERNO +8PINA
PROTEZIONE COMPLETA CARDANO

DESCRIPTION

UNIVERSAL P T O SHAFT
LINKAGE FORK+PUSHBUTTON
SPIDER ASSY
DOUBLEYOKE+GREASENIPPLE
FORK WITH INTERNAL PIPE
FORK WITH EXTERNAL PIPE
PROTECTION ASSY

BENENNUNG

GELENKWELLE
GABELSTUECK+DRUCKKNOPF
GELENKKREUZ KOMPL,
DOPPELGABEL+SCHMIERNIPPEL
GABELST. + AUSSENROHR
GABELST. + AUSSENROHR
KOMPL. SCHUTZ

DESCRIPTION

ARBRE A CARDAN

FOURCHE ATTELAGE+POUSSOQIR
CROISIERE COMPL.

MACHOIRE DOUBLE+GRAISSEUR
FOURCHE AVEC TUBE INT.
FOURCHE AVEC TUBE EXTERIEUR
PROTECTION COMPL.

ARBOL CARDANICO
HORQUILLAATAQUE+PULSADOR
CRUCETA COMPLETA

HORQUILLA DOBLA+ENGRASADOR
HORQUILLA + TUBO INT.
HORQUILLA + TUBO EXTERNO
PROTECCION COMPL.
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